
 【
作
者
】
高
適 

（
七
〇
二
？
～
七
六
五
） 

盛
唐
の
詩
人
、
字
は
達
夫
（
た
つ
ぶ
）
ま
た
仲
武
（
ち
ゅ
う
ぶ
）
、
山
東
省
浜
州
（
ひ
ん
し
ゅ
う
）
の
人
。
若

い
頃
不
遇
で
貧
し
く
、
七
四
四
年
杜
甫
、
李
白
と
相
識
り
、
年
五
十
歳
ご
ろ
か
ら
詩
を
作
り
は
じ
め
た
。
辺
塞
詩
人
と
し
て
有
名
。
豪
壮
に
し
て

節
義 

を
重
ん
じ
た
性
格
を
反
映
し
て
、
詩
に
も
気
骨
が
あ
り
重
厚
で
あ
る
。
「
高
常
侍
集
（
こ
う
じ
ょ
う
じ
し
ゅ
う
）
」
十
巻
が
あ
る
。 

【
語
釈
】
＊
除 

夜･
･
･
 

大
晦
日
の
夜
で
あ
る 

 

一
説
に
よ
る
と
七
〇
五
年
作
者
四
十
九
歳 

の
除
夜
で
あ
る 

 

 
 
 
 

＊
客 

心･
･
･
 

旅
人
の
心
情 

 

＊
客
情･

･
･

こ
こ
で
は
作
者
の
心
を
い
う 

 

＊
何 

事･
･
･
 

な
ぜ 

 

ど
う
し
て 

 

 
 
 
 

＊
凄 

然･
･
･
 

寂
し
く
悲
し
い
こ
と 

 
 

＊
霜 

鬢･
･
･
 

霜
が
お
り
た
よ
う
に
白
髪
の
ふ
え
た
鬢
（
び
ん
） 

 

 
 
 
 

＊
思
千
里･

･
･
 

こ
の
主
語
に
二
説
あ
る 

（
故
郷
の
人
々
が
）
千
里
の
か
な
た
に
い
る
私
を
思
う 

 
(

私
が
）
千
里
も
離
れ
た
と
こ
ろ
か
ら
故

郷
を
思
う 

 

【
通
釈
】
旅
館
の
寒
々
と
し
た
と
も
し
び
の
も
と
、
私
は
独
り
眠
ら
れ
ぬ
夜
を
す
ご
し
て
い
る
。
旅
人
の
心
は
ど
う
し
て
こ
の
よ
う
に
、 

い
っ
そ
う
寂
し

さ
を
感
じ
る
の
で
あ
ろ
う
か
。 

故
郷
の
家
族
の
者
達
は
、
き
っ
と
大
晦
日
の
今
夜
遠
く
旅
を
し
て
い
る
私
の
こ
と
を
、
思
っ
て
く
れ
て
い
る
だ

ろ
う
。 

明
日
の
朝(

元
旦
）
に
な
れ
ば
、
ま
た
、
こ
の
白
い
鬢
面
の
わ
が
身
は
、
ま
た
一
つ
年
齢
を
加
え
な
け
れ
ば
な
ら
な
い 

の
だ
。  


